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OsservV. Il ap Ps. XVIII, 35.
Verba hujus verfus, in quo vates
opem a deo fibi latam celebrat, per {e qui-
dem facilia funt intelle@u, eorumque fen-

{us ope parallelilmi membrorum ﬁnc dif-
ficultate confticuicur. Quod enim in al-
terc membro exprimitur verbis
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docens manus meas gerere bellum

idem in altero membro fignificare debent
verba
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Attamen duplex reftat in his verbis diffi-
cultas, altera eorum conftruttionem, al-
tera leGtionem ipfam {pettans. Vox enim
non2Y, vel in Niphal accepta pro m9mas
jungi-poteft cum {equenti dwp, {ubintelle-
to 2 ante WYY, vertique: dﬁp:?”‘zm} vel
incurvatur arcus aeneus brachis meis, vel
in Piel pofita conftrui cum Uy (e}: mo-
re Arabum, nomina pluralia quae humana
vocantur jungendi verbis fingularibus, de
qua re videatur #/uftris M1ICHAELIS gram-
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firma hoftibusque meis terribilia.
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1atica arabica §. 70. p. 240 et §. 71 p. 248,
ubi locus Exod. X VII, 12, ™1 1 affertur
noftro plane fimilis, et iluffris PFEIFFER]
(Grammatica ebraica, qui eundem de quo
hic agitur locum §.47 ad eandem rem pro.
bandam adhibuit) uc fenfus fic: defcendere
Jaciunt vel incurvant brachio mea arcum ap-
neum.  Sed de ipfa etiam lectione vocis
A0rY. dubitatio {uboritur.
interpretes ad unum omnes legiffe man

Veteres enim

ex 5. /. DaTHu animadverfionibus ad
Plalterium Syriacum, et K6HLERT ad hunc
pfalmum obfervationibus conftat, eandem-
que lettionem confirmat codicis 546 apud
KeEnNicoTTvMm fuffragium. His itaque
teftimoniis commotus vix dubitarem cum
K6HLERO hanc veterum interpretum le-
ctionem vulgatae praeferre, fenfumque
hujus hemiftichii fublimiorem atque poc-
{eos indoli magis convenientem inde elice-
re: fimilin veddis brachia mea arcuwi acneo i.e.
N otari et-
iam hic meretur fingularis le@io codicis
201
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20t collationis Kennicottianae, male a KEN-
NicoTTO excerpta. Legic nimirum hic
codex, cujus infra paullo. uberiorem adde-
re licebit defcriptionem, MO¥N, KENNI-
coTTo tantummodo ™ ommiffam efle
obfervante. Quae lettio, quamvis poft-
habenda vel vulgatae, vel antiquiori in
ver(ionibus veterum interpretum expres-
{ae, ‘et ex mendo fortafle, five {cribae, five
typographi orta, fenfum tamen fundic haud
contemnendum, daummodo aliis animetur
punétis vocalibus, T0¥31. Sic enim enun-
ciata haec vox ab ™ curvus fuit, media
tamen Y hic quiefcente, quod alias hnic
verbo infolitum eft, derivari, vertique
poflet: snourvatur brachiis meis arcus aeneus.

OBseErv. IV. Ap Ps. XIX, 14.

Haeferunt interpretes in hoc verfu cir-

ca conftittendum vocis O fenfum. Alii

enim derivantes illam a oMY ex confuera
hujus vocis fignificatione verterunt: infun-
tr tunc pupllo fimilis ero quoad innocentian,
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